
 

 

PREKIŲ VIEŠOJO PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS  

 

2023 m. lapkričio 13 d. Nr. VP-151 

Klaipėda 

 

Klaipėdos Ernesto Galvanausko profesinio mokymo centras (toliau – Pirkėjas), atstovaujamas 

direktorės Dalios Martišauskienės, veikiančios pagal Pirkėjo įstatus, ir  

 

UAB ISKU Baldai (toliau – Tiekėjas), atstovaujamas komercijos direktoriaus Tarek Nofal, veikiančio 

pagal Tiekėjo įstatus, 

 

toliau kartu šioje prekių viešojo pirkimo–pardavimo sutartyje vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – 

„Šalimi“,  

 

atlikus viešąjį pirkimą skelbiamos apklausos būdu „Kosmetikos gamintojo kabineto laboratoriniai baldai“ , 

skelbto CVP IS (Pirkimas Nr.695923), sudarėme šią prekių pirkimo–pardavimo sutartį, toliau vadinamą 

„Sutartimi“, ir susitarėme dėl toliau išvardintų sąlygų. 

 

I. SUTARTIES DALYKAS 

1.1. Sutarties dalykas yra Kosmetikos gamintojo kabineto laboratoriniai baldai, įskaitant jų 

pristatymą, sumontavimą (toliau – Prekės arba Prekių tiekimas). Reikalavimai Prekėms yra apibrėžti 

techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas).  

1.2. Perkamų Prekių sąrašas ir jų kiekiai yra nurodyti Sutarties 2 priede. 

1.3. Prekių BVPŽ kodas – 39180000-7. 

1.4. Prekių pristatymo vieta –  Taikos prospektas 67, Klaipėda. 

1.5. Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo terminai: Baldai pristatomi ne vėliau kaip iki 2023 

m. gruodžio 15 d. ir sumontuojami ne vėliau kaip per 3 darbo dienas. 

1.6.  Tiekėjo prievolių galutinis įvykdymo terminas gali būti pratęstas Pirkėjo ir Tiekėjo rašytiniu 

susitarimu ne ilgesniam kaip 1 (vieno) mėnesio laikotarpiui, jeigu po Sutarties įsigaliojimo: 1) pasikeičia 

teisinis reglamentavimas ir tai įtakoja Tiekėjo prievolių įvykdymo terminą ir/arba 2) esant išskirtinai 

nepalankioms gamtinėms sąlygoms ir/arba 3)  Pirkėjo Tiekėjui pateikiami nurodymai turi įtakos Tiekėjo 

prievolių įvykdymo terminams ir/arba 4) atsiranda uždelsimas, kliūčių ar trukdymų, kurių atsiradimui 

Tiekėjas neturi įtakos ir už kuriuos jis neatsako ir kurie sukelti ir priskirtini Pirkėjui arba Pirkėjo personalui, 

arba tretiesiems asmenims ir/arba 5) pakeitimo būtinybė atsirado dėl kitų  aplinkybių, kurių kiekviena 

Sutarties Šalis, būdama protinga ir apdairi negalėjo numatyti.  

1.7. Šios Sutarties sudarymo diena laikoma diena, kai Sutartį pasirašo abi Šalys. Sutartis galioja iki 

visiško abiejų Šalių sutartinių įsipareigojimo įvykdymo. 

1.8. Atsiradus nenumatytoms, nuo Šalių valios nepriklausančioms aplinkybėms, dėl kurių Tiekėjas 

negali pristatyti Sutarties 2.3 papunktyje nurodyto (-ų) modelio (-ių) Prekės (-ių) ir pateikia tai 

pagrindžiančius dokumentus, Pirkėjui raštu išreiškus sutikimą, nekeičiant Sutarties 2.3 papunktyje nurodytos 

Prekės kainos, Tiekėjas gali pristatyti kito modelio, Sutarties 1 priede įtvirtintus reikalavimus atitinkančią 

Prekę. 

 

II. SUTARTIES KAINODAROS TAISYKLĖS IR MOKĖJIMO SĄLYGOS  

2.1. Ši Sutartis yra fiksuotos kainos sutartis. Pradinės sutarties vertė 23 128,90 (dvidešimt trys 

tūkstančiai vienas šimtai dvidešimt aštuoni eurai 90 ct) EUR be PVM. 

2.2. Sutarties sudarymo dienai taikomas 21% PVM, kuris sudaro 4857,07 EUR ( keturi tūkstančiai 

aštuoni šimtai penkiasdešimt septyni eurai 7 ct) . Sutarties kaina  EUR su PVM yra 27 985,97 

(dvidešimt septyni tūkstančiai devyni šimtai aštuoniasdešimt penki eurai 97 ct).  
2.3. Sutarties kainos detalizavimas pateiktas Tiekėjo pasiūlyme (Sutarties 2 priedas). 

2.4. Tuo atveju, kai mokesčius reguliuojančių įstatymų ir jų įgyvendinamųjų teisės aktų nustatyta 

tvarka Pirkėjas pats turi sumokėti pridėtinės vertės mokestį (toliau – PVM) į valstybės biudžetą už įsigytą 

pirkimo objektą, į pasiūlymo kainą įskaitytas PVM sudarant šią Sutartį išskaičiuojamas. 



2.5. Sutarties kaina apima visas Tiekėjo išlaidas, susijusias su Sutartyje numatytų įsipareigojimų 

vykdymu, įskaitant, bet neapsiribojant, Prekių transportavimo, pakavimo, krovimo, tranzito, muito, tikrinimo, 

draudimo, pristatytų Prekių surinkimo vietoje ir (arba) paleidimo ir (arba) šių darbų priežiūros išlaidas; 

aprūpinimo įrankiais, reikalingais pristatytų Prekių surinkimui ir (arba) priežiūrai, išlaidas; naudojimo ir 

priežiūros instrukcijų, numatytų techninėje specifikacijose (jei taikoma), pateikimo išlaidas; Prekių 

garantinės priežiūros išlaidas, numatomas Sutartyje nurodytam laikotarpiui; Pirkėjo darbuotojų mokymo, jei 

tai nustatyta Sutartyje, išlaidas, sąskaitų pateikimo išlaidas. Jokios papildomos Tiekėjo išlaidos nebus 

apmokamos ar kompensuojamos.  

          2.6. Su Tiekėju už laiku patiektas kokybiškas ir Sutarties reikalavimus atitinkančias Prekes atsiskaitoma 

per 30 (trisdešimt) dienų nuo Prekių perdavimo–priėmimo akto  pasirašymo ir jo pagrindu išrašytos PVM 

sąskaitos faktūros pateikimo dienos.   
2.7. Prekių perdavimas ir priėmimas įforminamas Prekių perdavimo–priėmimo aktu, kuris 

pasirašomas Tiekėjo ir Pirkėjo įgaliotų atstovų; detali Prekių perdavimo–priėmimo tvarka aprašyta šios 

Sutarties III skyriuje.  

2.8. Sutarties vykdymo metu, sąskaitos faktūros teikiamos tik elektroniniu būdu. Elektroninės 

sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 

2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių 

sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 

2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos 

Tiekėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios 

elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ 

priemonėmis. Sąskaita faktūra turi būti pateikiama ne anksčiau nei abiejų Šalių suderintas ir pasirašytas 

perdavimo–priėmimo aktas be trūkumų / pastabų (t. y. kai pašalinti visi trūkumai ar pastabos, nurodytos 

ankstesniuose perdavimo–priėmimo aktuose, jei tokių buvo).   

2.9. Pirkėjas už pristatytas Prekes su Tiekėju atsiskaito mokėjimo pavedimu į Tiekėjo nurodytą banko 

sąskaitą. 

 

 

III. PREKIŲ PERDAVIMAS–PRIĖMIMAS 

3.1. Patiektų Prekių kokybė patikrinama perdavimo–priėmimo metu, Šalims pasirašant Prekių 

perdavimo–priėmimo aktą, kurį rengia Tiekėjas pagal šios Sutarties 3 priedą. Perdavimo–priėmimo akte turi 

būti galimybė įrašyti Prekių trūkumus ar kitas pastabas, susijusias su tiekiamomis Prekėmis. 

3.2. Pirkėjas, patikrinęs ir įsitikinęs, kad Prekės atitinka Sutartyje ir jos prieduose nustatytus 

reikalavimus ir kad yra įvykdyti visi kiti Tiekėjo įsipareigojimai pagal Sutartį, ne vėliau kaip per 5 (penkias) 

darbo dienas nuo Prekių perdavimo–priėmimo akto gavimo dienos privalo priimti patiektas Prekes ir 

pasirašyti Prekių perdavimo–priėmimo aktą. 

3.3. Jeigu Pirkėjas priėmimo metu turi pastabų dėl patiektų Prekių kiekio ir/arba kokybės ir/arba 

nustatomi patiektų Prekių kokybės trūkumai ir/arba neatitikimai techninės specifikacijos (Sutarties 1 priedo) 

reikalavimams, visi neatitikimai / trūkumai raštu nurodomi Prekių perdavimo–priėmimo akte ir perdavimo–

priėmimo aktas pasirašomas. Prekes, neatitinkančias Sutarties reikalavimų, Tiekėjas privalo atsiimti savo 

sąskaita per Pirkėjo Prekių perdavimo–priėmimo akte nustatytą terminą, taip pat Pirkėjo reikalavimu atlyginti 

tokių Prekių saugojimo išlaidas. 

3.4. Pirkėjas, atsižvelgdamas į trūkumų pobūdį, kiekį bei sudėtingumą, perdavimo–priėmimo akte 

nurodo Tiekėjui protingą terminą pašalinti Prekių neatitikimus / trūkumus nuo raštiškų pastabų pateikimo 

dienos. Tiekėjui pašalinus per Pirkėjo nurodytą protingą terminą Prekių neatitikimus / trūkumus, numatytus  

perdavimo–priėmimo akte, Šalys pasirašo naują Prekių perdavimo–priėmimo aktą. 

3.5. Terminas, skirtas Pirkėjui priimti Prekes bei patikrinti jų atitikimą nustatytiems reikalavimams ir 

Pirkėjo nurodytas protingas trūkumų / pastabų, išvardintų perdavimo–priėmimo akte, pašalinimo terminas 

nėra įskaičiuojami į bendrą Tiekėjo įsipareigojimų vykdymo terminą, numatytą Sutarties 1.5 papunktyje.  

3.6. Pirkėjui pareikalavus, Tiekėjas pateikia visą informaciją apie Sutarties vykdymo eigą. 

3.7. Prekių nuosavybės teisės ir Prekių žuvimo ar sugadinimo rizika pereina Pirkėjui nuo Prekių 

perdavimo–priėmimo akto (be trūkumų/pastabų) pasirašymo momento.  

3.8. Prekių perdavimo–priėmimo aktas pasirašomas 2 (dviem) vienodą teisinę galią turinčiais 

egzemplioriais.  

 

IV. PIRKIMO SUTARTIES ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS 



4.1. Tiekėjas įsipareigoja: 

4.1.1. per 5 darbo dienas nuo Sutarties pasirašymo suderinti su Užsakovo atsakingu asmeniu, nurodytu 

Sutarties 16.1 p., baldų brėžinius ir antspalvius. 

4.1.2. pristatyti kokybiškas šioje Sutartyje ir jos prieduose numatytas Prekes bei vykdyti kitus Sutartyje 

ir jos prieduose nustatytus įpareigojimus Sutartyje nustatytais terminais ir tvarka savo rizika bei sąskaita kaip 

įmanoma rūpestingai bei efektyviai, įskaitant, bet neapsiribojant, Prekių tiekimą pagal geriausius visuotinai 

pripažįstamus profesinius, techninius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius, žinias;  

4.1.3. bendradarbiauti su Pirkėju visos Sutarties vykdymo metu ir nedelsdamas raštu informuoti 

Pirkėją apie bet kokias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Tiekėjui įvykdyti įsipareigojimus Sutartyje 

nustatytais terminais arba gali turėti įtakos tiekiamų Prekių apimčiai ir/ar kokybei; 

4.1.3. ne vėliau kaip likus 10 (dešimt) darbo dienų  iki Prekių pristatymo termino pabaigos, informuoti 

Pirkėją apie ketinimą pristatyti Prekes; 

4.1.4. kartu su Prekėmis pateikti Pirkėjui visą būtiną dokumentaciją, įskaitant Prekių naudojimo ir 

priežiūros instrukcijas (jei tai numatyta Sutarties 1 priede); 

4.1.5. prisiimti Prekių žuvimo ar sugadinimo riziką iki Prekių perdavimo–priėmimo akto (be  trūkumų) 

pasirašymo momento; 

4.1.6. perleisti Pirkėjui nuosavybės teises į Prekes po Prekių perdavimo–priėmimo akto (be trūkumų ) 

pasirašymo.  

4.1.7. užtikrinti iš Pirkėjo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios 

informacijos konfidencialumą bei apsaugą; 

4.1.8. nenaudoti Pirkėjo Prekių ženklų ar pavadinimo jokioje reklamoje, leidiniuose ar kitur be 

išankstinio raštiško Pirkėjo sutikimo; 

4.1.9. užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį Prekes tiektų 

reikiamas ir optimalus specialistų skaičius ir Tiekėjo ar subtiekėjo (-ų) (jei taikoma) specialistai turėtų 

reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, nepriklausomai, ar buvo keliami kvalifikacijos reikalavimai pirkimo 

dokumentuose, reikalingą norint kokybiškai ir laiku tiekti Prekes; 

4.1.10. Pirkėjui raštu paprašius, grąžinti visus iš Pirkėjo gautus, Sutarčiai vykdyti reikalingus 

dokumentus; 

4.1.11. remtis subtiekėjais, kurie nurodyti Pasiūlyme, jeigu vykdant Sutartį jie pasitelkiami: 

/nurodyti/; taip pat tais subtiekėjais, kurie pakeisti ar pasitelkti naujai Sutarties vykdymo metu, laikantis šios 

Sutarties reikalavimų; 

4.1.12. remtis specialistais, kurie nurodyti Pasiūlyme bei tais, kurie papildomai įtraukti Sutarties 

vykdymo metu arba yra pakeisti, laikantis šios Sutarties reikalavimų; 

4.1.13. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Tiekėjas įsipareigoja 

Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Pirkėjas taip 

pat reikalauja, kad Tiekėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, 

taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau, kartu su informacija apie naujus 

subtiekėjus pateikiami ir subtiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą ir kvalifikaciją patvirtinantys dokumentai 

(jei kvalifikacijos reikalavimai buvo taikomi). Nauji subtiekėjai pasitelkiami arba esami subtiekėjai keičiami 

šios Sutarties VII skyriuje nustatyta tvarka.  

4.1.14. Pirkėjui nurodžius patiektų Prekių trūkumus/neatitikimus/pastabas, ištaisyti juos savo sąskaita 

per Pirkėjo nurodytą protingą terminą; 

4.1.15. savo sąskaita per Pirkėjo nurodytą terminą atsiimti pristatytas Sutarties reikalavimų 

neatitinkančias Prekes ir Pirkėjo reikalavimu atlyginti tokių Prekių saugojimo išlaidas; 

4.1.16. vykdant Sutartį, mokėjimo dokumentus teikti Sutarties 2.8 p. nurodytomis priemonėmis; 

4.1.17. rūpestingai tvarkyti sąskaitas, įrašus ir kvitus, susijusius su Pirkėjo vykdomais mokėjimais 

pagal šią Sutartį. Pirkėjo prašymu Tiekėjas pateikia Pirkėjui ar nepriklausomam auditoriui ar kitai institucijai, 

turinčiai teisę gauti informaciją apie šios Sutarties vykdymą, visas sąskaitas, įrašus ir kvitus. Tiekėjas pateikia 

visus paaiškinimus, susijusius su išlaidomis, kurias Pirkėjas prašo paaiškinti; 

4.1.18. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos 

Respublikos teisės aktuose. 

4.2. Tiekėjas turi teisę: 

4.2.1. gauti Sutarties kainą su sąlyga, kad jis tinkamai ir laiku įvykdo visus šioje Sutartyje numatytus 

įsipareigojimus; 

4.2.2. jei Pirkėjas naudojasi Sutarties 4.4.3 papunktyje įtvirtinta tiesioginio atsiskaitymo su 

subtiekėjais galimybe, Tiekėjas turi teisę prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams subtiekėjams; 



4.2.3. Tiekėjas turi ir kitas šios Sutarties ir Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas 

teises. 

4.3. Pirkėjas įsipareigoja: 

4.3.1. laiku priimti iš Tiekėjo tinkamas ir kokybiškas Prekes ir laiku už jas atsiskaityti šioje Sutartyje 

nustatyta tvarka; 

4.3.2. nuo Prekių pristatymo į Sutarties 1.4 papunktyje nustatytą vietą iki perdavimo–priėmimo akto 

(be trūkumų/pastabų) pasirašymo arba iki termino, per kurį Pirkėjas įpareigoja Tiekėją atsiimti Sutarties 

reikalavimų neatitinkančias Prekes, pabaigos imtis visų protingų priemonių, reikalingų apsaugoti Prekes nuo 

praradimo ar sugadinimo; 

4.3.3. nedelsiant pranešti Tiekėjui apie Sutarties sąlygų pažeidimą, kai tik toks pažeidimas yra 

nustatomas; 

4.3.4. patikrinti pašalinimo pagrindų nebuvimą ir atitikimą kvalifikacijos reikalavimams (jei tokie 

buvo keliami) šioje Sutartyje nustatyta tvarka keičiamų arba naujai pasitelkiamų subtiekėjų;  

4.3.5. Tiekėjui sudaryti visas sąlygas, suteikti informaciją ar dokumentus, būtinus Sutarčiai vykdyti; 

4.3.6. ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo Sutarties 4.1.13 papunktyje nurodytos informacijos gavimo 

raštu, informuoti subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti 

tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Pirkėjui per 3 darbo dienas.  

4.4. Pirkėjas turi teisę: 

4.4.1. reikalauti, jog tinkamai, laiku ir kokybiškai būtų tiekiamos Prekės bei vykdomi kiti Sutartyje 

numatyti Tiekėjo įsipareigojimai, prižiūrėti Sutarties vykdymą ir teikti pastabas dėl jos vykdymo, taip pat 

žodžiu ir raštu nurodyti Tiekėjui tiekiamų Prekių trūkumus ir/ar neatitikimus; reikalauti, kad jie būtų pašalinti 

per protingą terminą; 

4.4.2. tais atvejais, kai Tiekėjas nesiremia subtiekėjo pajėgumais, Pirkėjas, siekdamas užtikrinti 

tinkamą Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnio 2 dalies 2 punkto nuostatų įgyvendinimą ir vadovaudamasis 

pirkimo dokumentuose nustatytais reikalavimais, gali patikrinti, ar nėra šio pirkimo dokumentuose nurodytų 

Tiekėjo subtiekėjo pašalinimo pagrindų. Tokiu atveju, jeigu subtiekėjo padėtis atitinka bent vieną pirkimo 

dokumentuose nustatytą pašalinimo pagrindą, Pirkėjas reikalauja, kad Tiekėjas per Pirkėjo nustatytą terminą 

pakeistų minėtą subtiekėją kitu, reikalavimus atitinkančiu subtiekėju; 

4.4.3. tiesiogiai atsiskaityti su subtiekėjais. Tokio atsiskaitymo tvarka nustatoma trišalėje sutartyje, 

kurią sudaro Pirkėjas, Tiekėjas ir jo subtiekėjas (-ai). 

4.4.4. Pirkėjas turi ir kitas šios Sutarties bei Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas 

teises. 

 

V. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 

5.1. Sutarties tinkamas įvykdymas yra užtikrintas netesybomis – 5 proc. bauda nuo Sutartyje 

numatytos bendros Sutarties kainos arba, kai tai įmanoma pagal Sutarties pobūdį, nuo Sutarties dalyko 

sudėtinės dalies bendros kainos. 

5.2. Sutarties įvykdymo užtikrinimu garantuojama, kad Pirkėjui bus atlyginti nuostoliai, atsiradę 

Tiekėjui dėl jo kaltės pažeidus Sutartį. Tiekėjas, teikdamas pasiūlymą pirkimui ir vykdydamas Sutartį,  atsako 

ir už dėl gamintojo kaltės atsiradusius šios Sutarties pažeidimus.   

5.3. Jei Tiekėjas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų ar vykdo juos netinkamai, Pirkėjas 

pareikalauja sumokėti Sutarties 5.1 papunktyje numatyto procentinio dydžio baudą nuo neįvykdytos arba 

netinkamai įvykdytos Sutarties dalies vertės. Prieš pateikdamas reikalavimą sumokėti baudą, Pirkėjas įspėja 

apie tai Tiekėją, nurodydamas, dėl kokių sutartinių įsipareigojimų nevykdymo arba netinkamo vykdymo 

pateikia šį reikalavimą bei nurodo protingą terminą trūkumams pašalinti.  

5.4. Jei reikalavimas pateikiamas dėl Sutarties dalyko sudėtinės dalies, jame nurodoma konkreti 

Sutarties dalyko sudėtinė dalis pagal techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priedas) arba Tiekėjo Pasiūlyme 

(Sutarties 2 priedas) pateiktą Prekių detalizavimą. Sutarties 5.1 papunktyje nurodyto procentinio dydžio bauda 

skaičiuojama nuo neįvykdytos ar netinkamai įvykdytos Sutarties dalyko sudėtinės dalies kainos.  
 

VI. PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTINIAI ĮSIPAREIGOJIMAI 

6.1. Tiekėjas garantuoja Prekių kokybę bei paslėptų trūkumų/defektų nebuvimą. Prekių kokybė 

privalo atitikti Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus. 

6.2. Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo Prekių ar jų dalies, jeigu Prekės tiekiamos 

dalimis, perdavimo Pirkėjo nuosavybėn dienos (t. y. Prekių perdavimo–priėmimo akto be trūkumų 



pasirašymo dienos). Garantinis terminas visoms pakeistoms ar sutaisytoms Prekėms ar jų dalims vėl įsigalioja 

nuo tinkamai pakeistų ar sutaisytų Prekių ar jų dalių perdavimo Pirkėjui dienos. 

6.3. Minimalūs garantinių įsipareigojimų terminai yra nustatyti Tiekėjo pasiūlyme (Sutarties 2 

priedas). Jei garantinių įsipareigojimų terminai nėra nurodyti Sutarties 1 priede, Prekėms taikytini minimalūs 

garantiniai terminai nustatomi vadovaujantis Lietuvos Respublikos įstatymais ir kitais teisės aktais.  

6.4. Tiekėjas privalo kuo greičiau savo sąskaita pašalinti visus garantinio laikotarpio metu pastebėtus 

defektus ar įvykusius gedimus, kurie atsirado ne dėl Pirkėjo kaltės. 

6.5. Jei defektai išaiškėja arba gedimai įvyksta garantinio laikotarpio metu, Pirkėjas raštu informuoja 

apie tai Tiekėją, nurodydamas, kad Tiekėjas privalo:  

6.5.1. arba per techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priede) numatytą terminą arba per Pirkėjo 

nustatytą terminą, jeigu jis nenumatytas techninėje specifikacijoje, pašalinti defektą/gedimą;  

6.5.2. arba per techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priede) numatytą terminą arba per Pirkėjo 

nustatytą terminą, jeigu jis nenumatytas techninėje specifikacijoje, Pirkėjo nustatytą terminą netinkamą Prekę 

pakeisti kita.  

6.6. Jei Tiekėjas per techninėje specifikacijoje (Sutarties 1 priede) numatytą terminą arba per Pirkėjo 

nustatytą terminą, jeigu jis nenumatytas techninėje specifikacijoje, nepašalina defekto/gedimo arba nepakeičia 

netinkamos Prekės kita, Pirkėjas turi teisę: 

6.6.1. arba pasamdyti kitus asmenis, kad šie ištaisytų defektą/gedimą Tiekėjo atsakomybe ir jo 

sąskaita;  

6.6.2. arba pareikalauti, kad Tiekėjas per Pirkėjo raštu nurodytą terminą grąžintų Pirkėjui už Prekę 

sumokėtą kainą, taip pat atlygintų Pirkėjo turėtus nuostolius. 

6.7. Ypatingos skubos atvejais, kai su Tiekėju negalima iš karto susisiekti arba kai susisiekti pavyksta, 

bet Tiekėjas negali imtis nurodytų priemonių, Pirkėjas gali iš karto atlikti darbus Tiekėjo sąskaita. Tokiu 

atveju Pirkėjas kuo greičiau privalo informuoti Tiekėją apie jo sąskaita atliktus darbus.  

 

VII. SUBTIEKĖJŲ IR SPECIALISTŲ KEITIMO PAGRINDAI IR TVARKA 

7.1. Tiekėjas prisiima visą atsakomybę, susijusią su specialistų darbo sąlygų reguliavimu, bei 

užtikrina, kad nustatant darbo laiką bus atsižvelgta į Prekių bei jų tiekimo specifiką.  

7.2. Tiekėjas negali keisti Sutarties 4.1.11 ir 4.1.12 papunkčiuose nurodyto (-ų) subtiekėjo (-ų) ir / ar 

Pasiūlyme nurodyto (-ų) specialisto (-ų) visą Sutarties laikotarpį be raštiško Pirkėjo sutikimo. Keičiamas (-i) 

subtiekėjas (-ai) ir / ar specialistas (-ai) turi neturėti pašalinimo pagrindų ir turėti ne žemesnę, nei nurodyta 

Pirkimo dokumentuose, kvalifikaciją (jei tokia buvo keliama) bei pateikti tai įrodančius dokumentus, taip pat 

užtikrinti sklandų darbų perdavimą ir perėmimą. Subtiekėjas (-ai) ir / ar specialistas (-ai) gali būti keičiamas 

(-i) tik šiais atvejais: 

7.2.1. kai subtiekėjas (-ai) bankrutuoja, yra likviduojamas ar susidaro analogiška situacija; 

7.2.2. kai subtiekėjas (-ai) ir / ar specialistas (-ai) dėl objektyvių priežasčių (nutrūkus teisiniams 

santykiams su Tiekėju, subtiekėjui ir / ar specialistui atsisakius vykdyti Sutartį, specialistui išėjus atostogų, 

susirgus, susižeidus, mirus ir pan.) nebegali dalyvauti Sutarties vykdyme.  

7.3. Tiekėjas, siekdamas pakeisti subtiekėją (-us) ir / ar specialistą (-us), turi raštu informuoti Pirkėją 

prieš 3 (tris) darbo dienas ir gauti Pirkėjo raštišką sutikimą. Pirkėjui sutikus su subtiekėjo (-ų) ir / ar specialisto 

(-ų) pakeitimu, Pirkėjas su Tiekėju raštu sudaro susitarimą dėl subtiekėjo (ų) ir / ar specialisto (-ų) pakeitimo. 

Šis susitarimas yra neatskiriama Sutarties dalis. 

7.4. Jeigu Pirkėjas yra pagrįstai nepatenkintas Tiekėjo paskirtu specialistu (-ais), Tiekėjas Pirkėjo 

raštišku prašymu privalo nedelsdamas pakeisti tokį (-ius) asmenį (-is). Keičiamas (-i) asmuo (-enys) turi būti 

ne žemesnės kvalifikacijos, nei nustatyta Pirkimo dokumentuose bei pateikiami specialisto (-ų) kvalifikaciją 

įrodantys dokumentai.  

7.5. Jeigu Tiekėjas Sutarties vykdymo metu nori pasitelkti naujus subtiekėjus, kurie nebuvo nurodyti 

Tiekėjo pasiūlyme, jis privalo apie tai raštu informuoti Pirkėją bei kartu su informacija apie naujus subtiekėjus 

pateikti ir subtiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus ir dokumentus, 

patvirtinančius kvalifikacijos reikalavimų atitikimą (jeigu tokie buvo keliami). 

7.6. Subtiekėjo (-ų) ir / ar specialisto (-ų) keitimo tvarkos pažeidimas laikomas esminiu Sutarties 

pažeidimu. 

 

VIII. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

8.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią 

Sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo 



bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų 

įvykdymą. 

8.2. Neatlikus apmokėjimo nustatytais terminais dėl Pirkėjo kaltės, Tiekėjo pareikalavimu Pirkėjas 

privalo sumokėti Tiekėjui už kiekvieną uždelstą dieną 0,1 proc. delspinigių nuo laiku neapmokėtos sumos už 

kiekvieną uždelstą dieną, neviršijant 5 proc. Sutarties kainos. 

8.3.  Jei Tiekėjas ne dėl Pirkėjo kaltės vėluoja vykdyti savo įsipareigojimus šioje Sutartyje ir jos 

prieduose nustatytais terminais, Pirkėjas be oficialaus įspėjimo ir nesumažindamas kitų savo teisių gynimo 

būdų pradeda skaičiuoti 0,1 proc. dydžio delspinigius nuo Tiekėjo laiku neįvykdytų įsipareigojimų dalies už 

kiekvieną termino praleidimo dieną, neviršijant 5 proc. Sutarties kainos. 

8.4. Jei apskaičiuoti delspinigiai viršija 5 proc. Sutarties kainos, Pirkėjas, prieš tai raštu įspėjęs Tiekėją: 

8.4.1. išskaičiuoja delspinigių sumą iš Tiekėjui mokėtinų sumų ir/arba; 

8.4.2. reikalauja sumokėti baudą ir/arba; 

8.4.3. nutraukia Sutartį. 

8.5.  Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus 

įsipareigojimus. 

 

IX. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE) 

9.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar dalinį 

neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad sutartiniai įsipareigojimai neįvykdyti ar dalinai neįvykdyti dėl 

aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad negalėjo 

užskirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui. 

Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio 

kodekso 6.212 str. ir kituose Lietuvos Respublikos teisės aktuose. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms, 

Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje 

numatytų sutartinių įsipareigojimų neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o 

įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas. 

9.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos 

jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar 

paaiškėjimo, pateikdama dokumentus, patvirtinančius šių aplinkybių buvimą bei įrodymus, kad ji ėmėsi 

visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, 

o taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta 

įsipareigojimų nevykdymo pagrindas. 

9.3. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių 

atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. 

Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja ir nepateikia nenugalimos jėgos aplinkybių 

buvimą patvirtinančių dokumentų, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku 

nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo. 

9.4. Tuo atveju, jei tiekėjas šioje Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais negali įvykdyti sutartinių 

įsipareigojimų dėl nenugalimos jėgos aplinkybių, kurios atsirado užsienio valstybėje (pvz. prekių gamyba 

ir/ar pristatymas tampa neįmanomi dėl nenugalimos jėgos aplinkybių), šių aplinkybių buvimas turi būti 

patvirtintas užsienio valstybių įgaliotų institucijų sertifikatu (pažymėjimu), ar kitais objektyviais įrodymais.   

 

X. KONFIDENCIALUMO ĮSIPAREIGOJIMAI 

10.1. Pirkėjas Tiekėjo pasiūlymą, sudarytą Sutartį, ir šios Sutarties pakeitimus, išskyrus 

informaciją, kurios atskleidimas prieštarautų informacijos ir duomenų apsaugą reguliuojantiems teisės 

aktams arba visuomenės interesams, pažeistų teisėtus konkretaus Tiekėjo komercinius interesus arba turėtų 

neigiamą poveikį tiekėjų konkurencijai, skelbia viešai. 

10.2. Konfidencialumo įsipareigojimai Sutarties Šalims nustatomi vadovaujantis Lietuvos 

Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 20 straipsnio nuostatomis. 

 

XI. SUTARTIES PAKEITIMAI, PERŽIŪROS SĄLYGOS, PASIRINKIMO GALIMYBĖS 

11.1. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos Lietuvos Respublikos 

viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje nustatytomis aplinkybėmis ir tvarka.  

11.2. Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena Šalis, pateikdama kitai Šaliai atitinkamą 

prašymą bei jį pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį išnagrinėti per 10 d. ir 

kitai Šaliai pateikti motyvuotą raštišką atsakymą. 



11.3. Sutarties sąlygų pakeitimas turi būti įformintas papildomu susitarimu ir pasirašytas abiejų 

Šalių.  

 

XII. SUTARTIES VYKDYMO SUSTABDYMAS 

12.1. Esant svarbioms aplinkybėms, nepriklausančiomis nuo Tiekėjo valios, dėl kurių Tiekėjas 

negali vykdyti savo sutartinių įsipareigojimų ir/arba esant kitoms nenumatytoms aplinkybėms, Pirkėjas turi 

teisę sustabdyti Tiekėjo įsipareigojimų ar kurios nors jų dalies, kuri negali būti vykdoma, vykdymą.  

12.2. Atsiradus aplinkybėms, dėl kurių Tiekėjas negali vykdyti sutartinių įsipareigojimų, Tiekėjas 

apie tai nedelsdamas privalo informuoti Pirkėją, pateikdamas informaciją ir dokumentus, įrodančius 

sutartinių įsipareigojimų vykdymo negalimumą dėl aplinkybių, nepriklausančių nuo Tiekėjo. Išnykus 

aplinkybėms, trukdžiusioms Tiekėjui vykdyti sutartinius įsipareigojimus, sustabdytų įsipareigojimų 

vykdymas atnaujinamas.  

12.3. Jei Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų vykdymas dėl priežasčių, nepriklausančių nuo Tiekėjo, 

buvo sustabdytas laikotarpiui, ne trumpesniam nei 60 (šešiasdešimt) dienų, praėjus 60 (šešiasdešimt) dienų 

Tiekėjas gali rašytiniu pranešimu Pirkėjo pareikalauti atnaujinti Sutarties vykdymą per 14 (keturiolika) 

dienų arba nutraukti Sutartį. 

12.4. Tais atvejais, kai Sutarties vykdymo sustabdymas truko ilgiau nei Sutarties sustabdymo metu 

buvo likęs terminas iki Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo pabaigos, po sustabdymo pratęsiant 

vykdymo terminą, pratęsimas turi būti tam terminui, kuris sustabdymo metu buvo likęs iki Tiekėjo 

sutartinių įsipareigojimų įvykdymo pabaigos.  

12.5. Tais atvejais, kai Sutarties vykdymo sustabdymas truko trumpiau nei Sutarties sustabdymo 

metu buvo likęs terminas iki Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo pabaigos, Tiekėjo sutartinių 

įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas tokiam laikotarpiui, kuriam jis buvo sustabdytas.  

12.6. Pirkėjas taip pat turi teisę sustabdyti Prekių ar kurios nors jų dalies tiekimą, jeigu jam pagrįstai 

kyla įtarimų dėl tiekiamų Prekių kokybės ir reikia laiko patikrinti bei įsitikinti tiekiamų Prekių kokybe. 

Tokiu atveju Prekių ar jų dalies tiekimo stabdymas galimas iki 5 (penkių) darbo dienų. Sustabdytų Prekių 

ar jų dalies tiekimas atnaujinamas šios Sutarties 12.4 ir 12.5 papunkčiuose nustatyta tvarka. Pirkėjo 

galimybė pasinaudoti šia teise negali priklausyti nuo Tiekėjo valios ar būti jo įtakojama. 

12.7. Sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymas visais Sutartyje numatytais atvejais turi būti 

raštiškas, nurodant priežastis ir sustabdymo terminą, bei pridedant dokumentus, patvirtinančius 

sustabdymo pagrindą (jeigu tokie yra).  

 

XIII. SUTARTIES PAŽEIDIMAS 

13.1. Jei kuri nors Sutarties Šalis nevykdo arba netinkamai vykdo kokius nors savo įsipareigojimus 

pagal Sutartį, ji pažeidžia Sutartį. 

13.2. Vienai Sutarties Šaliai pažeidus Sutartį, nukentėjusioji Šalis turi teisę: 

13.2.1. reikalauti kitos Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus; 

13.2.2. reikalauti atlyginti nuostolius; 

13.2.3. reikalauti sumokėti Sutarties 8.2 ir 8.3 papunkčiuose nustatytus delspinigius; 

13.2.4. reikalauti sumokėti Sutarties V skyriuje nustatytą baudą (tik Pirkėjo pareikalavimu); 

13.2.5. reikalauti sumažinti kainą, neįvykdyta ar netinkamai įvykdyta Tiekėjo įsipareigojimų 

dalimi; 

13.2.6. nutraukti Sutartį; 

13.2.7. taikyti kitus Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytus teisių gynimo būdus. 

13.3. Tiekėjas negali perleisti visų ar dalies savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį be išankstinio 

raštiško Pirkėjo sutikimo. 

13.4. Tiekėjas turi nedelsiant pranešti Pirkėjui apie bet kokius esminius Tiekėjo asmens 

pasikeitimus, patvirtinant, kad prielaidos, būtinos Sutarčiai vykdyti, nenustojo galioti. 

13.5. Šioje Sutartyje esminėmis sąlygomis laikoma: 

13.5.1. Sutarties dalykas; 

13.5.2. Sutarties kaina ir kainodaros taisyklės; 

13.5.3. apmokėjimo sąlygos ir tvarka; 

13.5.4. Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų vykdymo terminas (-ai); 

13.5.5. subtiekėjo (-ų), specialisto (-ų) keitimo tvarka. 

13.6. Sutarties 13.5 papunktyje numatytų sąlygų pažeidimas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. 



13.7. Jeigu Sutartis nutraukiama dėl esminio Sutarties pažeidimo arba priimtas Pirkėjo sprendimas, 

kad Tiekėjas Sutartyje nustatytą esminę Sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir 

dėl to Pirkėjas pritaikė Sutartyje nustatytą sankciją arba priimtas teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas 

Pirkėjo reikalavimas atlyginti nuostolius, patirtus dėl to, kad Tiekėjas Sutartyje nustatytą esminę Sutarties 

sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, Pirkėjas ne vėliau kaip per 10 dienų Centrinėje 

viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje Viešųjų pirkimų tarnybos nustatyta tvarka skelbia informaciją 

apie Sutarties neįvykdžiusį ar netinkamai ją įvykdžiusį Tiekėją (tiekėjų grupės atveju – visus grupės 

narius), taip pat apie ūkio subjektus, kurių pajėgumais rėmėsi Tiekėjas (jeigu buvo remtasi) ir kurie su 

Tiekėju prisiėmė solidarią atsakomybę už Sutarties įvykdymą pagal Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų 

įstatymo 49 straipsnio 5 dalį, jeigu pažeidimas įvykdytas dėl tos Sutarties dalies, kuriai jie buvo pasitelkti. 

 

XIV. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

14.1. Sutartis gali būti nutraukiama Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnyje 

numatytais atvejais. 

14.2. Sutartis gali būti nutraukiama raštišku Šalių susitarimu. 

14.3. Pirkėjas, įspėjęs Tiekėją prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų, gali nutraukti Sutartį šiais 

atvejais: 

14.3.1. kai Tiekėjas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų;  

14.3.2. kai Tiekėjas patiekia netinkamos kokybės Prekes ir per pagrįstai nustatytą laikotarpį 

neįvykdo Pirkėjo nurodymo ištaisyti netinkamai įvykdytus arba neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus; 

14.3.3. kai Tiekėjas perleidžia Sutartį be Pirkėjo žinios;  

14.3.4. kai Tiekėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, kai sustabdo ūkinę veiklą, arba kai 

įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;  

14.3.5. kai keičiasi Tiekėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra 

ir tai daro įtaką tinkamam Sutarties įvykdymui, išskyrus atvejus, kai dėl šių pasikeitimų keičiama Sutartis;  

14.3.6. kai Pirkėjas šios Sutarties vykdymui negauna finansavimo; 

14.3.7. kai Prekės tampa nebereikalingos. 

14.4. Tiekėjas, prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų įspėjęs Pirkėją, gali nutraukti sutartį, jei 

Pirkėjas dėl savo kaltės nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų. 

14.5. Jei Sutartis nutraukiama ne dėl Tiekėjo kaltės, nutraukimo atveju Pirkėjas sumoka Tiekėjui 

patiektų Prekių vertę iki Sutarties nutraukimo. Jei šiame punkte numatytu pagrindu nutraukus sutartį 

Tiekėjas patiria tiesioginių nuostolių, šie nuostoliai turi būti kompensuojami Pirkėjo, tačiau tik tuo atveju, 

jei Tiekėjas pateikia pakankamus ir objektyvius įrodymus dėl tokių nuostolių atsiradimo. Tiekėjo patirti 

netiesioginiai nuostoliai nėra kompensuojami. 

14.6. Pirkėjas po Sutarties nutraukimo turi kiek galima greičiau patvirtinti patiektų Prekių vertę. 

Taip pat parengiama ataskaita apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Tiekėjo skolą Pirkėjui ir Pirkėjo 

skolą Tiekėjui. 

14.7. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su 

atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, garantiniais įsipareigojimais, taip pat visos kitos 

šios Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti 

galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis. 

14.8. Jei Sutartis nutraukiama Pirkėjo iniciatyva dėl Tiekėjo kaltės, Pirkėjo patirti nuostoliai ar 

išlaidos išieškomi išskaičiuojant juos iš Tiekėjui mokėtinų sumų. Taip pat Pirkėjas įgyja teisę pasinaudoti 

Sutarties įvykdymo užtikrinimu, numatytu Sutarties V skyriuje. 

14.9. Pirkėjas nesant Tiekėjo kaltės, turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį įspėjęs apie tai Tiekėją 

ne vėliau kaip prieš 10 kalendorinių dienų, nepaisydamas to, kad Tiekėjas jau pradėjo ją vykdyti. Šiuo 

atveju Pirkėjas privalo sumokėti Tiekėjui už iki Sutarties nutraukimo parduotas kokybiškas prekes. 

 

XV. GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA 

15.1. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi 

Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal 

Lietuvos Respublikos teisę. 

15.2. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu 

susitarimu. Nepavykus ginčo išspręsti derybomis per 30 (trisdešimt) dienų nuo derybų pradžios, bet kokie 

ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar 

galiojimu, sprendžiami kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme pagal Pirkėjo buveinės vietą. 



Derybų pradžia laikoma diena, kurią viena iš Sutarties Šalių pateikė prašymą raštu kitai Šaliai su siūlymu 

pradėti derybas. 

 

 

XVI. ASMENYS, ATSAKINGI UŽ SUTARTIES VYDYMĄ, 

IR KITOS BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

16.1. Asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą: 

 Pirkėjo atstovai Tiekėjo atstovai 

Vardas, pavardė Direktoriaus pavaduotojas 

infrastruktūrai Fernandas Narkus 

Projekto vadovas Aivaras Dinikis 

Telefonas 8 600 36005 + 370 680 41444 

El. paštas fernandas.narkus@klaipedosgpmc.lt  aivaras.dinikis@isku.com  

16.2. Jei pasikeičia Šalies adresas ir / ar kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį 

pranešdama ne vėliau, kaip per 2 (dvi) darbo dienas. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi 

teisės į pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai 

duomenimis, prieštarauja Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis. 

16.3. Sutartis yra Sutarties Šalių perskaityta, jų suprasta ir jos autentiškumas patvirtintas Šalių 

tinkamus įgaliojimus turinčių asmenų parašais. 

16.4. Ši Sutartis sudaryta lietuvių kalba, 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią 

– po vieną kiekvienai Šaliai. Jeigu sutartis pasirašoma saugiu kvalifikuotu elektroniniu parašu, sudaromas 

1(vienas) abejų Šalių pasirašomas egzempliorius. 

16.5. Sutarties priedai yra sudėtinės ir neatskiriamos šios Sutarties dalys. Sutarties priedai 

pateikiami pirmumo tvarka: 

16.5.1. Sutarties 1 priedas – Prekių techninė specifikacija; 

16.5.2. Sutarties 2 priedas – Tiekėjo pasiūlymas; 

16.5.3. Sutarties 3 priedas – Prekių perdavimo–priėmimo akto forma.  

 

 

PIRKĖJAS    TIEKĖJAS 

 

Klaipėdos Ernesto Galvanausko profesinio 

mokymo centras 
UAB ISKU Baldai 

Juridinio asmens kodas: 140199874 Juridinio asmens kodas: 211545790 

Adresas: Taikos pr. 67, 94112  Klaipėda  Adresas: P.Lukšio g. 21 Vilnius 

A/s LT837300010002298626 A/s LT027300010078109367 

PVM mok. k. LT401998716 PVM kodas: LT115457917 

Tel., faks. (8 46) 340 132 Tel., faks. +370 680 41444 

El. paštas: info@klaipedosgpmc.lt  El. paštas: aivaras.dinikis@isku.com  

  

Direktorė      

Dalia Martišauskienė 

 

Komercijos direktorius 

Tarek Nofal 
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   Sutarties 3 priedas 

PREKIŲ PERDAVIMO–PRIĖMIMO AKTAS Nr.__________ 

_______________ 
(įrašoma data) 

(Sudarymo vieta) 
 

Pirkėjas: Klaipėdos E. Galvanausko PMC 

Tiekėjas: 

(jei tai tiekėjų grupė, nurodyti: (jungtinės veiklos sutarties pagrindu veikianti tiekėjų grupė, sudaryta iš: 

(nurodyti visų ūkio subjektų pavadinimus), atstovaujamas atsakingojo partnerio (nurodyti atsakingojo 

partnerio pavadinimą)   

Sutarties Nr.: 

Sutarties pavadinimas:  

 

Tiekėjas šiuo Prekių perdavimo–priėmimo aktu patvirtina, kad jis pristatė, sumontavo ir(ar) paleido, 

apmokė darbuotojus kaip naudotis įsigyta įranga (įrašoma prekių pristatymo data) ir Pirkėjui perduoda šias 

Prekes: _____________________________________________________________________________, 

nurodytas Sutartyje. 
 

Pirkėjas:  

 Priima ir patvirtina, kad: visos Prekės pristatytos, sumontuotos ir(ar) paleistos, apmokyti darbuotojai 

kaip naudotis įsigyta įranga laiku bei atitinka Sutartyje ir jos prieduose nustatytus reikalavimus; yra pateikti visi 

reikalingi dokumentai (sertifikatai, naudojimo ir priežiūros instrukcijos, kt.),  jei tokie dokumentai turėjo būti 

pateikti tarpinio Prekių perdavimo–priėmimo momentu. Laikantis Sutarties nuostatų, buvo pateikti garantiniai 

pažymėjimai (pasai).  
 

 Prekės buvo pristatytos ir kiti Tiekėjo įsipareigojimai įvykdyti praleidus Sutartyje nustatytą terminą: 

________________________________________________________________________________________ 
 

 Nepriima visų ar dalies Prekių dėl šių perdavimo–priėmimo metu nustatytų Prekių 

trūkumų/neatitikimų: (jei nepriimama dalis prekių, nurodoma, kurios) 

________________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________________

________________________________________________________________________________________ 
(jeigu visi trūkumai netelpa šiame akte, jie pateikiami atskirame dokumente (priede), kuris bus laikomas sudedamoji šio akto dalis) 

 

Tiekėjas įpareigojamas iki/per _______________________________ darbo dienas pašalinti visus šiame akte 

ir jo prieduose nurodytus trūkumus/neatitikimus.  
 

Tiekėjas įpareigojamas iki/per __________________________________ savo sąskaita ir priemonėmis 

atsiimti Sutarties reikalavimų neatitinkančias Prekes. 
 
 

Šis aktas pasirašytas dviem vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais po vieną kiekvienai Šaliai.  
 

 

Perdavė Priėmė 

Tiekėjo atstovas Pirkėjo atstovas 

(Data)  (Data) 

(Parašas)  (Parašas)  

(Vardas, pavardė)  (Vardas, pavardė)  

(Pareigos)  (Pareigos)  
 

  



Sutarties 1 priedas 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA  

 

 

 

Aplinkosauginiai reikalavimai baldams (Atitiktį reikalavimams įrodantys dokumentai TEIKIAMI 

KARTU SU PASIŪLYMU):   

1. 80 % medienos, medienos medžiagų ir gaminių turi būti iš miškų, sertifikuotų naudojant FSC ar 

PEFC miškų sertifikavimo sistemas arba lygiavertes sertifikavimo sistemas. Atitiktį reikalavimams 

įrodantys dokumentas: sertifikatas FSC arba PEFC, arba kitas darnaus miškų ūkio standartas, arba 

nepriklausomos įstaigos atliktas bandymo protokolas, arba kiti lygiaverčiai įrodymai. 

Nurodytų baldų paviršiai turi būti su mikrobus naikinančiomis savybėmis (antimikrobiniai), t.y. jų 

gamyboje naudojami sidabro bei vario jonai. Kartu su pasiūlymu pateikiami tai įrodantys 

sertifikatai ar lygiaverčiai dokumentai.   

2. Paviršiams dengti naudojamuose produktuose:    

2.1. neturi būti pavojingų cheminių medžiagų, klasifikuojamų priskiriant bet kurią iš toliau 

nurodytų pavojingumo frazę pagal Reglamentą (EB) Nr. 1272/2008: kancerogeninės (H350, H350i, 

H351), sukeliančios paveldimus genetinius defektus (H340, H341), toksiškos reprodukcijai 

(H360D, H360F, 361f, 361d), pavojingos vandens aplinkai (H400, H410, H411), toksiškos ar labai 

toksiškos (H300, H301, H310, H311, H330, H331), kenkia organams (H370), veikiant ilgą laiką 

pakenkia kai kuriems organams (H372). Atitiktį reikalavimams įrodantys dokumentai: ekologinis 

ženklas European Ecolabel arba Nordic Swan, arba gamintojo techniniai dokumentai, arba saugos 

duomenų lapas, arba pripažintosios įstaigos atlikto bandymo protokolas, arba kiti lygiaverčiai 

įrodymai;  

2.2. neturi būti daugiau kaip 5 % masės lakiųjų organinių junginių (LOJ);   

2.3. neturi būti ftalatų, kurie naudojimo metu atitiktų priskyrimo kuriai nors iš šių frazių (ar jų 

derinių) kriterijus: H360D, H360F, 361f pagal Reglamentą (EB) Nr. 1272/2008;  

2.4. neturi būti aziridino;  

2.5. neturi būti chromo (VI) junginių;  

2.6. formaldehido išmetamieji teršalai neturi viršyti 0,05 ppm;  

2.7. baldų surinkimui naudojamose medžiagose (klijuose, lipaluose) lakiųjų organinių junginių 

(LOJ) neturi būti daugiau kaip 5 % medžiagos masės. Atitiktį reikalavimams įrodantys dokumentai: 

(1.6.1.–1.6.7. papunkčiams) ekologinis ženklas European Ecolabel arba Nordic Swan, arba 

gamintojo techniniai dokumentai, arba saugos duomenų lapas, arba pripažintosios įstaigos atlikto 

bandymo protokolas, arba kiti lygiaverčiai įrodymai;  

2.8. visos plastikinės dalys, kurių masė ≥ 50 g, turi būti paženklintos kaip tinkamos perdirbti pagal 

LST EN ISO 11469 ar lygiavertį standartą. Atitiktį reikalavimams įrodantys dokumentai: ekologinis 

ženklas Nordic Swan arba gamintojo techniniai dokumentai, arba saugos duomenų lapas, arba 

pripažintosios (notifikuotos) įstaigos atlikto bandymo protokolas, arba kiti lygiaverčiai įrodymai.

  

2. Perkančiajai organizacijai pareikalavus, tiekėjas turi per 3 d. d. pristatyti pavyzdinius gaminius: 

Vienvietis reguliuojamo aukščio mokinio stalas ir Mokinio kėdė. 

 

Baldai turi atitikti: 

 

1. Techninėje specifikacijoje nurodyti baldų išmatavimai yra preliminarūs. Prieš vykdant 

užsakymą, per 5 darbo dienas nuo sutarties pasirašymo tiekėjas privalo pasitikslinti baldų matmenis 

Perkančiojoje organizacijoje bei suderinti su užsakovu baldų komplektaciją ir kiekius, paruošti 

numatomų gaminti baldų brėžinius ir juos suderinti su Pirkėju.  

2. Visi baldai turės būti pristatyti Perkančiosios organizacijos nurodytu adresu, užnešti ir 

sumontuoti.  



3. Turi būti užtikrinamas stacionarių baldų stabilumas, esant reikalui pritvirtinant baldus 

prie grindų ar sienų. 

4. Visi pavojingi baldų kampai turi būti užapvalinti (derinti su Perkančiąją organizacija). 

5. Balduose, kuriuose yra naudojami lankstai, turėtų būti naudojami lankstai su 

integruotais stabdžiais. 

6. Balduose, kur yra naudojami bėgeliai, turėtų būti naudojami bėgeliai su laikikliais, 

turintys dalinio išsitraukimo funkciją. 

7. Tiekėjai su pateikiamu pasiūlymu privalo pateikti savo siūlomų baldų 3D 

programomis atliktas vizualizacijas su matmenimis iš 2 perspektyvų su spalviniais sprendiniais - 

siūlomų gaminių atitikties techninei specifikacijai įvertinti.  

8. Jeigu techninėje specifikacijoje apibūdinant pirkimo objektą nurodytas konkretus 

pavadinimas ar šaltinis, konkretus procesas ar prekės ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar 

gamyba, standartas, laikoma, kad jie yra tik orientaciniai ir tiekėjas gali pateikti lygiavertį arba 

geresnių parametrų sprendinį. 

9. Prekių garantinis terminas – ne trumpiau kaip 24 mėn. 

 

1 

Spintelė su nerūdijančio 

plieno stalviršiu ir 

kriaukle ir vandens 

maišytuvu 

2000x600x900 mm. 

Penkios spintelės sujungtos į vientisą gaminį. 

Spintelės  gaminamos  iš  18 mm storio LMDP 

arba lygiavertės medžiagos, spintelių gylis 600 mm 

aukštis 880 mm ilgis 2000 mm. 3 spintelės su 

durelėmis, spintelių viduje - kilnojamo aukščio 

lentynos. Vienoje iš spintelių - trys stalčiai su 

stabdymo užsidarant funkcija. Viena spintelė su 

įmontuota nerūdijančio plieno plautuve ir 

durelėmis.  Stalviršis - padidinto atsparumo 36-40 

mm storio  HPL arba lygiavertė medžiaga, 

Stalviršyje turi būti numatyta galimybė įmontuoti 

dvi kaitėtės, kaitėtės pateikia užsakovas.   Spintelės 

gaminamos su grindų nelygumams išlyginti 

skirtomis reguliuojamo aukščio kojytėmis, 

uždengiamomis 100-150 mm  aukščio cokoliu 

pagamintu iš LMDP arba lygiavertės medžiagos.  

Visi matmenys gali turėti +- 5 mm paklaidą. 

Gamintojas pateikia paletę spalvų leidžiančią 

rinktis perkančiajai organizacijai iš ne mažiau 10 

pavyzdžių. Visos briaunos kantuojamos ne mažiau 

1 mm storio ABS briauna. 



2 
Viršutinės spintelės su 

apšvietimu ir lentynomis 
2000x350x700 mm 

Penkios spintelės sujungtos į vientisą gaminį. 

Spintelės  gaminamos  iš  18 mm storio LMDP 

arba lygiavertės medžiagos, spintelių gylis 350 

mm, aukštis 700 mm ilgis 2000 mm. Visos 

spintelės  su durelėmis, 3 spintelių viduje - 

kilnojamo aukščio lentynos. Po spintelėmis turi 

būti sumontuotas dienos šviesos LED apšvietimas. 

Dvejose spintelėse - įmontuojamas gartraukis, 

Gartraukius  pateikia perkančioji organizacija.  

Matmenys gali turėti +- 5 mm paklaidą Gamintojas 

pateikia paletę spalvų leidžiančią rintis perkančiajai 

organizacijai iš ne mažiau 10 pavyzdžių. Visos 

briaunos kantuojamos ne mažiau 1 mm storio ABS 

briauna 



3 Kėdės laboratorijai   

Kėdė turi būti su pilkos spalvos arba analogiškos 

spalvos rėmu be porankių. Kėdės bazė turi būti 

pagaminta iš plastiko poliamido, bazė - 

penkiažvaigždė, ant ratukų. Bazės diametras 

670mm (+/-20 mm). Kėdė privalo turėti 

reguliavimo funkciją, leidžiančią reguliuoti sėdynės 

aukštį, gylį, taip pat atlošo pasvirimo kampą. Kėdės 

atlošas reguliuojamo aukščio. Kėdės sėdimoji dalis 

paminkštinta ir aptraukta audiniu. Kėdės 

sėdimosios dalies aukščio reguliavimo diapazonas 

ne mažiau 130 mm. sėdynės plotis 470 mm (+/- 

20mm), sėdynės gylis reguliuojamas diapazone ne 

mažiau nei 70 mm. Bendras kėdės aukštis iškėlus į 

maksimalią padėtį ne didesnis nei 980 mm.. Kėdė 

turi būti sertifikuota pagal DIN EN 1335-1 DIN EN 

1335-2, arba lygiaverčių standartų reikalavimus, 

pateikti įrodančius dokumentus. Kėdės atlošas 

paminkštintas paralonu ir aptrauktas audiniu. 

Kėdės sėdimoji dalis ir atlošas turi būti aptraukta 

audiniu, kuris privalo atlaikyti ne mažiau kaip 150 

000 ciklų pagal Martindale skalę (atitikimas EN 

ISO 12947-2 arba lygiaverčiam standartui. Kėdės 

audinys turi turėti ne mažesnę nei 5 atsparumo 

klasę (atitikimas EN ISO 12945-2 arba 

lygiaverčiam standartui), taip pat turėti atsparumą 

cigarečių ir degtukų degumui (atitikimas EN 1021-

1 ir EN 1021-2 arba lygiaverčiams standartams), 

atsparumą šviesai - ne mažiau kaip 5 klasė 

(atitikimas EN ISO 105-B02 arba lygiaverčiam 

standartams), audinys turi turėti spalvos atsparumą 

trynimui - ne mažiau kaip 4-5 (atitikimas PN-EN 



ISO 105-X12 arba lygiaverčiam standartui). 

Pateikti audinio reikalavimus patvirtinančius 

dokumentus. 

 

4 Laboratoriniai stalai 2200x1400x760 mm. 

Stalo karkaso matoma  ir nematoma konstrukcija  

gaminama iš juodo metalo dažyto milteliniu būdu. 

Metalo matmenys 50x30 mm ir 2mm storio 

briaunos. Aukštis 760 mm. Konstrukcija turi turėti 

reguliuojamo aukščio kojytes grindų nelygumams 

kompensuoti. Stalviršis gaminamas iš 25 mm storio 

LMDP arba lygiavertes medžiagos.  2200 mm x 

1400 mm.   Laminuojama  ne mažiau 2 mm ABS 

briauna, besiūliu kantavimu. Ant stalviršio viršaus 

ties viduriu tvirtinama viršutine konstrukcija iš 

metalo vamzdžio, kurio gabaritai 50x25 x 2mm 

storio,  aukštis apsprendžiamas konstrukcijos 

vietoje, bet ne aukščiau nei 1 metras nuo stalviršio 

viršaus. Konstrukcijos viršuje turi būti 

konstruojama dėžutė iš 18 mm LMDP arba 

lygiavertes medžiagos, dėžutės apačioje įmontuotas 

LED apšvietimas, o iš fasadinių abiejų pusių turi 

būti įmontuota po 5 rozetes. 
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